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2. MeTa Ta 3aBJaHHS HABYAJbLHOI JUCIHUILIIHHA
Metor Kypcy 1HO3eMHOI MOBHU Ui 3700yBauiB BHINOI OCBITH CTYIEHS
JIOKTOpa Hayk Ta JokTopa ¢inocodii € hopmyBaHHS y MailOyTHIX (QaxiBIiB TaKui
piBeHb 3HaHb, HABMYOK 1 BMiHb, KM 3a0e3MeunTh iM HEOoOXimHy ais (axiBiisd
KOMYHIKaTHBHY CIPOMOXHICT, Yy cdepax akagemiyHOro Ta mpodeciiHoro,
CUTYaTUBHOTO CIIUJIKYBaHHS B YCHIH 1 MUCbMOBIHN (hopmax.




3aBaaHHS Kypcy IIOJIITa€ B YJIOCKOHAJICHHI W TOJAIBIIIOMY PO3BUTKY
3HaHb, HABUYOK 1 BMiHb 3 1HO3eMHOi MOBHU, HAOyTHX B 00CsA31 HaBYAIHHOI
porpamMu, Ta iX akTUBI3allli IJIs1 BEACHHS HayKOBO-IOCITHOT A1STILHOCTI.
Hanpukinii kypcy HaB4aHHA 3100yBadiB BHILOI OCBITH CTYNEHs JOKTOpa HayK Ta
noktopa ¢utocodii MOBUHHI MaTH HAaBUYKH J1AJIOTYHOTO MOBJICHHS JIJI BEJACHHS
HAyKOBOI JIUCKYCIi Ta €IEMEHTAPHOTO CITUJIKYBaHHS B MEXKaxX MOOYTOBOT TEMAaTHKHU
Ta CHTYyallid, TOB’S3aHUX 3 TMepeOyBaHHAM Y HAYKOBOMY 3aKOPJIOHHOMY
B1JIPSJIDKEHHI.

MOBHI HABUYKH TA BMIHHA

1.Yutanus. 3aBOaHHSIM CTaBUTHCS MOAAIBIIMM PO3BUTOK HABUYOK
OTJIII0BOTO, 1HPOPMATHUBHOTO 1 TVIMOMHHOTO YHWTaHHA Ha Marepiajiax
OpUTIHAIBHOI HAYKOBOI 1H(pOpMalii 3 paxy.

HaBuukn 3 OrasAgoBOrO 4YWMTaHHS MalOTh 3a0e3nmedyBaTd  BMIHHS
O3HAHOMIIIOBATHCA 3 TEMAaTHMKOI0 HAyKOBOT'O Marepiajly Ta y 3arajbHUX pHcax
JlaBaTH XapaKTEePHCTUKY 3arajbHOro YSABIEHHS Mpo Horo 3mict. HaBwuku
IIMOMHHOTO YUTAHHS BIIPAIlbOBYIOTHCS HA PIBHI MOBHOTO 1 TOYHOTO PO3YMIHHS
TEKCTY.

2.Ilepexaan. YcHuil 1 MUCbMOBUHN TEpEKIaa € JIEBHM 3aCO00M PO3BUTKY
HABUYOK 1 BMIHb YUTAHHS Ta €PEKTUBHUI CIOCIO KOHTPOJIO MOBHOTH M TOYHOCTI
pO3yMiHHS 1H(GOPMATUBHOTO, HAYKOBOTO Ta JIEKCMYHOTO KOHTEHTY (HAyKOBO-
nomyJsipHOro) *kaupy. s dbopMyBaHHS HaBUYOK IMEpeKaay 37100yBaviB BUIIOI
OCBITH CTYIIEHsS JIOKTOpa Hayk Ta JokTopa ¢inocodii HEOOXITHO O3HAHOMHUTH 3
OCOOMMBOCTSIMH ~ CTHJIFO HAayKOBOTO MOBJICHHS Ta TMHChbMa, MNpUHOMaMu
nepeKIaanbkux TpaHcopmaiiii Ta KOMIEHcalliii BTpaT TMpU MEepPeKIIal,
KOHTEKCTYaJbHUX 3aMiH, JEKCUYHY Ta TEPMIHOJIOTIUHY MOJICEMII0, «(PabIIUBUX
Ipy3iB Tepekiajaya», Ta IHIIMX KOMIEHcaTOpHUX (QYHKLIM y mpouect
nepeKIIalabKux TpanchopMaliii, Tomo.

3. AHOTyBaHHH i1 pedepyBanns. Hapuanus anotyBaHHS 1 pedepyBaHHS
(pimHOIO 1 1IHO3EMHOI0 MOBaMH) Ma€ OyTH CHpSIMOBaHE Ha BUPOOJICHHS HABUYOK 1
BMiHb OOpPMJIEHHSI OTpUMAHOI 1HQOpMalii. AHOTYBaHHS 1 pedepyBaHHS TAKOX
BUKOPHUCTOBYETHCA K MPUUOM KOHTPOIIIO MO0 pO3yMiHHS TeKCTy. IIpakTrunum
3aHATTS 3 aHOTYBaHHS W pedepyBaHHS NEAKUX TEOPETUYHMX 3acall, TaKUX SIK
IPU3HAYEHHS, CTPYKTypa Ta OCOOJMBOCTI MOBHM aHoTauii Ta pedepary, BUIU
aHoTamiii (ommcoBa, pedepatuBHa) 1 pedepatiB (pedepar-KoHCIEKT, pedepart-
pestoMe, ormsgoBuii pedepar). OCHOBHI MpOOJIEMH KOHTPACTHOI CTHITICTHKH
YKpaiHCBhKOi Ta AaHIJIHCBKOI MOB, 30KpeMa CTOCOBHO HAayKOBOTO MOBJIEHHS.
KiHmeBl HaBHYKM 1 BMIHHS MAarOTh MOKJIMBICTH CKJIAZATH 1HO3EMHOIO MOBOIO
aHoTarli Ta pedepaTu: 10 HAYKOBUX CTATEH, JOMOBIAEH, MaTepialliB JOCHIKCHHS,
TOIILIO.



4. AynuanbHe cipuiiHATTA iHpopmamii. CTaBUTHCS 3aBAaHHAM JOCATTH
HAaBUYOK CIPUHHATTS 1 PO3YMIHHS MOHOJIOTIYHUX Ta J1aJOT1YHUX BUCIIOBIIOBAHb
HOCIiB MOBH B Me&kax mpo@deciiiHoi Ta MoOyTOBO-CUTYaTUBHOI TeMAaTUKK Ha PiBHI
85-90% indopmarii npu temmi ii npexa’aienns 100-120 ciB Ha XBUIHHY.

5.YcHe choinkyBaHHfl. 3aBJaHHSM Kypcy € PO3BUTOK MPHUPOIHO
MOTHUBOBAHOTO  MOHOJIOTIYHOTO 1  JlajJoTiYyHOrO  MOBJIEHHS.  HaBuuku
MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI MArOTh 3a0€3MeUyBaTH BUCTYMATH 3 MOBIIOMJICHHIMHU
po MmpoosieMy, METY, METOJAX M 3aco0M JOCIHIJKCHHS, IIHHICTh JOCTIIKCHHS,
eKCIIEPUMEHT, OOpPOOKY JaHUX, BUCHOBKH Ta 1HII aCTIEKTH HAYKOBOT1 pOOOTH.

Hanpukinmi kypcy 3m00yBadi BHINOi OCBITH CTYNEHsI JOKTOpa HayK Ta
noktopa ¢imocodii MOBUHHI BMITH BECTH HAYKOBI JUCKYCIi Ta CHIJIKYBaTHCS Ha
piBHI TOOYTOBOI TEMAaTHKH Ta CHUTyalllif, MOB’s3aHUX 13 TepedyBaHHAM Y
3aKOPJAOHHOMY BIIPSJIPKEHHI Ta B SIKOCT1 CTaXKUCTIB-10CI1THUKIB.

Ha xBami¢ikamiiHoMy icnuTi 3400yBad BHILOI OCBITH CTYIEHS JIOKTOpa
HayK Ta JoKkTopa ¢ijocodii MOBUHHI TaKOX MOBUHEH 3pOOUTH 1HO3EMHOIO MOBOIO
JIOTIOBIZIb (MPE3EHTAalli0) MPO CBOE JIOCTIHKEHHS Ta IPOJEMOHCTPYBATH BMIHHS
BECTHU HAyKOBY JIUCKYCIIO0 IHO3EMHOIO MOBOIO.

T'onoénum 3a80aHHAM 01151 BUKIAOAYUA THO3EMHOI MOBU € POJIb NOPAOHUKA
I KOHCy1bmanma, AKUN HA0AE 3000y6auesi euuioi 0ceimu cmyneHsa O00OKmopa
HayK ma 0okmopa (inocohii npakmuuny 00nomozy Ha emani 6UGUEHHA ma
pedepysanna iHwWOMOBHOT IHGOpmauii 3 npooremu  00CHIOMHCEHHA O
eéKkaouennsn it 6 oucepmauyir. Ilio uac konmakmuoi poéomu 3 3000yeaua 4u
6UKIA0aY HABUAE HOPMAM NUCLMOGO20 MA YCHO20 THEHOPMAUIIUHO20 O0OMIHY
[HO3EMHOI0 MOBOI0 MIMC HAYKOBUAMU U GIONPAUbOBYE HABUUKU MAKOT
dianbHOCHI.

MOBHHM MATEPIAJI
I'pamatuka. HaBuanHs  30pieHTOBaHE Ha  BIJANpPAIOBaHHS
MPaKTUYHUX HABUYOK PO3MI3HABAHHS Ta JEKOAYBAaHHS TpaMaTUdHUX (OPM Y
HAYKOBHX TEKCTaX THIIOBOI KAHPOBOI CTMIIICTHKH: CKJIAJHUM CHHTAaKCHYHHUX
KOHCTPYKIIi, TMAaCHBHUX Ta aKTUBHUX JIECIIBHUX (POpPM, YCIUEHHX TrpaMaTHYHHUX
YTBOPEHB, BIACTUBUX HAYKOBOMY CTHITIO, QYHKIIIOHYBaHHIO YaCTUH MOBH Y CKJIaji
TEPMIHOJIOT1], TOPIBHSUIBHUX CTYNEHIB MNPUKMETHUKIB, a TaKOX KaTeropii
MOJAJIBHOCTI, 1110 (DYHKIIIOHYE B AHTJIOMOBHUX HayKOBHX KaHPaX.
doHeTuKa. Y Kypci mnependadyeHO KOPEKIII0 BUMOBHU, YIOCKOHAJICHHS
BUMOBHUX HaBUYOK 1 BMIHb MpPH YHUTAHHI Brojoc 1 B YCHOMY BHUCIJIOBJIIOBaHHI.
BianmpanboByeThcsi iHTOHAIHE OhOpMIICHHS pedeHHs (MOALT Ha 1HTOHAIIIHO-
CMUCJIOBI TpYNHU-CUHTarMu, PO3MIIIEHHS (Qpa3oBOro 1 JIOTYHOIO HArojocy,
CIIOBECHOTO  HArojocy B JBOCKIQJOBMX 1 0aratockiagoBUX  CJIOBax).
OmpaitoBaHHsI BUMOBHM 3IIHCHIOETHCA 3a JIONMOMOTOI0 MaTepiaidiB TEKCTIB s
YUTAHHS 1 CHIEIlaJbHUX (POHETHYHUX BIPAB.



JlekcuuHmMii KOHTEHT. HanpukiHil Kypcy JISKCUUYHUM 3100yTOK 37100yBayiB
BUIIOI OCBITU CTYIEHS JOKTOpa HayK Ta JOKTopa (hiocodii MOBUHEH CTAaHOBHUTU
He MeHIe 3- 4 THC. JISKCUYHUX OJUHMI ( y T.4. MpUOIU3HO 1 THC. TEPMIHIB 3
daxy). OcobnmBa yBara 3BEpTAE€TbCSI HAa TEPMIHOJIOTIYHY OaraTo3Ha4YHICTh
JIEKCUKH, MEXaHI3M TEPMIHOYTBOPEHHS, CHHOHIMIIO 1 OMOHIMIt0, ()YHKITIOHYBaHHS
XKAHPOBO-Y3yaJIbHOT  ()pa3eosiorii, 3araJlbHONPUUHATAM TpaBWJIaM YHUTAHHSA
abpeBiaTyp Ta CKOpPOYEHb, CTIMKHX CIOBOCIONYy4YeHb Ta  ¢opMyl, (pazem
JIECTIBHUX 1/110M, MATEMAaTUYHUX CHMBOJIIB Ta XPOHOJIOTTYHHUX MTO3HAYOK Yacy.

HABYAJIBHO-METOJIUYHI MATEPIAJIU KYPCY

HapuanpHuMU TeKCTaMM ISl YUTAHHS MalOTh OYTH OpHUTiHAIBHI MOHOTpadii
Ta MEePioAUYHA JTITepaTypa 3 Tally3i HAyKOBUX IHTEPECIB 3100yBadiB BHINOI OCBITH
CTyNEHs JOKTOpa HaykK Ta Joktopa durocodii. Marepianm s YUTaHHS
1HO3eMHOIO0 MOBOIO 3/100yBayiB BHIIOi OCBITH CTYIIEHS JOKTOpa HayK Ta JIOKTOpa
¢dimocodii  maOMparOTh CAMOCTIMHO 3 ypaxXyBaHHAM pPEKOMEHAALl HayKOBUX
KepiBHUKIB. PexomeHpoBaHa JiTepaTypa 1HO3€MHOIO MOBOIO TOBMHHA MAaTH
Oe3rmocepe/IHe BITHOIICHHS /10 IUCEPTALIHOT POOOTH.

3aranpHuil 00CAT OMPAlbOBAHOI JITEPATypH 3a KypC Mae€ CKIaJaTd He
menmie 300 ctopiHOK (0OCsT O/HI€T CTOPIHKH B CepeIHbOMY HopiBHIOE 2500
JPYKOBaHUM 3HaKaMm).

3. Ilporpama HaBYAJIbHOI JTUCUMILTIHA
3micToBa yactuHa 1.
Tema 1.1. ['os10BHI MOJIOKEHHS TIEPEKIIAAy HAYKOBO-TEXHIYHOT JIITEPATypH,
XapaKTEPUCTHKA JICKCUKH Ta CTUJIIO KAHPIB HAYKOBOT JIITEPATypH.
Tema 1.2. JlekcuuHi OAMHMIII 3 ACOIIIATUBHUM KOMITOHEHTOM peajbHOCTI (KOJIip,
dopma) ta ix mepekian. The Globalization of the World Economy.
Tema 2.1. CunTakcuyH1 0co0IMBOCTI nepekiiany. CTpyKTypa aHTJIiiCbKOro
pPEUEHHS Y OPIBHSHHI 3 YKPAiHCHKOK MOBOIO.
Tema 2.2. AKTUBHHIA JTIEKCHKO-(Pa3eoIOTIYHII MiHIMYM 70 TeKCTy: ECOnomic
Environment.
Tema 3.1. AnoryBanHs. Bunu anoraiiit. [IpaBuna HanvcaHHs aHOTallii, JIGKCUKO-
CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI.
Tema 3.2. Jlekcuko-rpamMatiuunuii pyHKIioHaapHuN MiHiMyM. Regional Economic
Integration.
Tema 4.1. CTunicTrka, >KaHPOJIOTIS Ta CTAHIAPTU3AIIS MOBH HAYKH.
Tema 4.2. OynkiioHyBaHHS MoJaTbHKUX Ta Ppa3oBux mieciis (Phrasal Verbs).
Kareropist mogansHocTi y TekcTi: The Global Monetary System.
Tema 5.1. [liecnoBo. 3aranbHi BigoMocTi. CucTeMa 4aciB y aHTJIHCHKIH
rpamaruii. [iecniBHi hopmu, 1110 NPEBATIOIOTH Y HAYKOBHUX KaHpax.
Tema 5.2. Jlekcuko-(dpazeosioriyia JJaKyHapHICTh Ta OCOOJIMBOCTI TIEpEKIIay
dpaseonoriunmx akyH. The Functions of the Foreign Exchange Market.



Tema 6.1. HaykoBi koH(epeHiii, TucnyTy, npesenTaiii. DopMysu CiijikyBaHHS y
HAayKOBOMY BIAPSI/DKCHHI.

Tema 6.2. [TocaioBHICTh pOOOTH HaJ TEKCTOM: BUIU Ta CIIOCOOU MEpeKIamy,
PO3M0/Ii1 HAyKOBOTO TeKCTY i1t nepekiany. The Nature of the International
Capital Market.

Tema 7.1. AKTUBHUI 1 TaCUBHU cTaH JiecioBa. OcoONMMBOCTI PYHKIIIOHYBaHHS 1
NepeKIIaay MacCUBHOTO CTaHY B KAHOHIYHUX TEKCTAaX HAYKHU.

Tema 7.2. Ctunictuyna nudepenmianist inozeMHoi mosu; KCJI — sxanpoBa
ctuinicTiuuHa qominadTa. Foreign Exchange Risk and the Cost of Capital.

Tema 8.1. MoBa i cTuns HaykoBOi npaiii. JISKCUKO-CTUIICTHYHUN KOHTEHT
HAyKOBOTO TEKCTY.

Tema 8.2. OcHOBHI TIOJIO’KEHHS TIEPEKIIaAy HayKOBO-TEXHIYHOI JTiTeparypu. The
Strategy of International Business.

Tema 9.1. IlepconanbHa Ta nmpodeciiina inentudikamis. How to write Curriculum
Vitae (CV).

Tema 9.2. 'any3eBuit apceHan HayKOBO-TEXHIYHOT TepMiHOJIOT1i. OCcOOIUBOCTI
nepekiany. The Organization of International Business.

3micToBa yacTuHa 2.

Tema 1.1. ApTukib. 3aranabpHi BiIOMOCTI: O3HAUCHU, HEO3HAYECHUH, HYTbOBUN
apTHUKII Ta iX (YHKLUIOHYBAaHHA Y TEKCTaX HAYKOBOT'O Ta HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO
YKaHPIB.

Tema 1.2. JlakyHapHICTh Ta 0COOJIMBOCTI Nepekiaay. IMeHHUKOBa CKiIajoBa
¢dpazeonoriuamx takyH. Mode of Entry and Strategic Alliances.

Tema 2.1. PeepyBanns. Hanvcanns pedepary: cTpykTypa Ta npaBuiia
opopmiierHs. CkinafoBi yacTuHU pedepary.

Tema 2.2. JlekcuuHi oco0aMBOCTI TIepekiaay TekcTy. Exporting, Importing, and
Countertrade.

Tema 3.1. HaykoBo-ainoBa komyHikaiiis. OhopmiieHHs IHIIIOMOBHOT
KOPECHOH/ICHIIIT /U1 TparteBnamTyBanss. Sk 3Haiitu podoty: How to find a job.
Tema 3.2. dynkIioHyBaHHS raiy3eBoi Tepminoorii. Export and Import
Financing.

Tema 4.1. MHOXUHHICTB acoIlialiiii Ipy nepeksiaji By3bKoraay3eBoi TEpMIHOIOTi
PI3HHMX €THO-JIIHTBICTUYHUX TPYII.

Tema 4.2. Step-by-step translation: mokpokoBa po3MiTka TEKCTY IS IEPEKIIAY.
Global Manufacturing and Materials Management.

Tema 5.1. ApxXiTEeKTOHIKa HAYKOBHX TEKCTIB Ta KaHPOB1 KAHOHU 1X MOOYI0BU.
Tema 5.2. dynkIioHaNbHA TpaMaTka HaykoBoro ctwimo (Minimum-Minimore)
The Strategic Role of International HRM.

Tema 6.1. dynkiii gieciis: to be, to have, to do, will, should, would, have (has)
got.

Tema 6.2. dynkiionyBanns giecii t0 be, to have y Tekcri: International Labor
Relations.

Tema 7.1. TepmiHOJIOTIs HAYKOBHX >KaHPIB BY3bKOi raity3i HaykH. Jlekcukorpadis:
CKJIaJJaHHsI TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHHKY, CJIOBHHKAa-TE3aypyca.



Tema 7.2. TepmiHoNOTiYHA CHHOHIMISI HAYKOBHUX >KaHPIB: TEPMIHU-aHTOHIMH Ta 1X
nepekian. Global Human Resource Management.

Tema 8.1. [Ho3eMHa MOBa 3a HaIIPSIMOM HAyKOBHUX JOCIiKeHb. | 0JI0BHI
KpUTEpii, BJIACTUBOCTI I MOBHI 3aCO0M HAYKOBUX KOHTEKCTIB B1IMOBIAHOT
HAyKOBOI rajy3i.

Tema 8.2. IMEHHHKOBI TEPMIHOCIIOJIYKH Ta iX nepekiaza. HalyxuBaninr
npedikcu Ta cydikcu-mapkepu iMeHHUKIB. Training and Management
Development.

3MmicToBa yacTuHa 3.

Tema 1.1. Jlexkcuka ta ¢pazeosnorisa HaykoBoro Tekcty: XKDV (skanpowuii
dbpazeonorivamii y3yc).

Tema 1.2. JlekcuuHi Ta TEPMIHOJIOTIUHI CTAHAAPTH HAYKOBOTO TEKCTY.
Jlexcukorpadiuna podoTa 3 TekcToMm. Accounting in the International Business.
Tema 2.1. [ndinitTu. Mapkepu iH}iHITUBY. [lepeknan iHPIHITUBHOTO 3BOPOTY 3
npuiimeHankomM for, nepexnan indinituy — Split Infinitive.

Tema 2.2. XKanpoa dpazeonorist TEKCTy Ta 0co0JMBOCTI niepekianay. Country
Differences in Accounting Standards.

Tema 3.1. JlekcuuHi 0cOOIMBOCTI Nepekiiany (0araTo3HaYHICTh, KOHBEPCIs,
CUHOHIMIsI, HEOJIOT13MU, «(asbIIKB1 Ipy31 EpeKIaaadiBy, TEPMiH, BIACHI Ha3BHU 1
T. 1.).

Tema 3.2. PearyBanHs HAyKOBOTO TEKCTy, aHOTyBaHHs. Accounting Aspects of
Control Systems.

Tema 4.1. 3aiiMeHHUK. 3arajibH1 BiioMocTl. Heo3HaueH0-0c000B1 3aiMEHHUKH.
Tpu QyHK1IT 3aiiMeHHMKa ONE.

Tema 4.2. OyHKIIOHYBaHHA 3aiiIMEHHUKIB Y HAYKOBHX TEKCTaX Ta iX MEpeKIIal.
Financial Management and Competitive Advantage.

Tema 5.1. [IpukmeTHuk. 3aranpsHi BijoMocTi. CTyneH1 MOPIBHSIHHS MPUKMETHUKIB:
CUHTETUYHHUM Ta aHATITUYHHUMN CTIOCOOH.

Tema 5.2. AKTHUBHHMIA JTIEKCHKO-(Pa3eoOTIYHII MIHIMYM 10 TeKCcTy: The
Objectives of Global Money Management. TpyaHoIili €KBiBaJCHTHOT
BIJIMOBITHOCTI y MEepeKIai.

Tema 6.1. 2KanpoBi 0cOOIMBOCTI MEepeKIIay HAYKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY.
Scientific Jenres.

Tema 6.2. [ToHATTA 1po TepMiH: MOP(OJIOTIS TEPMIHY, TEPMIHOCUCTEMH HAYKOBHX
ranyseit, nepekian tepminie. Techniques for Global Money Management.

Tema 7.1. YucniBHuk. KiJIbKiCHI Ta TOPAAKOBI YMCTIBHUKH. [[pi10. UnTaHHs
(bopMyI1, XpOHOJIOTIYHUX JaT, TO3HAYEHb Yacy.

Tema 7.2. CxnagaHHs raiy3eBUX CIOBHHKIB, JEKCUKOrpadiyHa poO0Ta 3 TEKCTOM:
National Differences in Political Economy.

Tema 8.1. HaityxxuBanimii cydikcu, nmpedikcu aHTI1HCHKOT MOBH HAYKOBO-
TEeXHIYHOI JIITepaTypH Ta iX 3HaueHHS. OCHOBHI Cy(iKCH IMEHHUKIB,
MIPUKMETHUKIB, A1ECIIB, MPUCITIBHUKIB.

Tema 8.2. X)KanpoBi 0co0IMBOCTI NEPEKIIATy HAYKOBO-TEXHIUHOT TEPMIHOJIOTI].
International Trade Theory. IToHATTS: TEPMiH Ta HOMIH.



Tema 9.1. I'pamatryni 0coOIMBOCTI_NIepeKiany (apTHKIb, IMEHHUK, TIPUKMETHHK,
YUCJIIBHUK, 3aiMEHHUK, A1ECIIOBO, MIPUCTIBHUK, TPUUMEHHUK, CTIOJYYHUK).

Kouctpyxkiii Tumy the more, the better, there be.

Tema 9.2. [IoHATTS: €KBIBAJICHTHICTD Ta aeKBaTHICTL. OCHOBHI BUMOTH J10
nepeKiIaay HaykoBo-TexHiuHoi giteparypu. National Differences in Culture.
Social Structure. Religion. Language.

4. CTpyKTYypa HaBYAJIbHOI JUCIHHUILTIHN.

Haszsu TeM 3micToBUX
MOJTyJIiB

Kinekicts roany

JIeHHa Gopma

3aouna popma

YChOTO | Yy TOMY YHCIHI

a1 | o | mab

1H]I

c.p.

YCbOT'O | y TOMY YHCIIi

1|0 | nabd | iHg

c.p.

2 31415

6

7

8 9110 (11 |12

13

3MmicTroBa yactuna 1.

Tema 1.1. 'onoBHi
HOJIOXKEHHS TIepeKIIasy
HAyKOBO-TEXHIYHOT
JiTepaTypH,
XapaKTEpUCTHKA
JIEKCUKHU Ta CTUIIIO
YKaHPiB HAYKOBOI
JiTeparypu.

3 3

Tema 1.2. Jlekcuuni
OJIMHUIII 3
acoIllaTUBHUM
KOMIIOHEHTOM
peanbHOCTI (KoJIip,
dbopma) Ta ix mepekai.
The Globalization of the
World Economy.

Tema 2.1. CuHTaKCHUYHI
0COOIMBOCTI
nepeknany. CTpykrypa
AHTIHCHKOTO PeUCHHS
y MOPIBHSHHI 3
YKPaiHCbKOK MOBOIO.

Tema 2.2. AKTUBHUH
JIEKCUKO-
dbpazeonoriyHui
MIiHIMYM J10 TEKCTY:
Economic Environment.




Tema 3.1. AHOTYBaHHS.
Buau anorarii.
[TpaBuiia HamMCaHHS
aHoTAallll, JIEKCUKO-
CTHIJIICTHYHI
OCOOJIMBOCTI.

Tema 3.2. Jlekcuko-
rpaMaTU4HUI
GyHKIIIOHATEHUN
minimym. Regional
Economic Integration.

Tema 4.1. CruiicTuka,
YKaHPOJIOT1sI Ta
CTaHapTHU3aIlis MOBU
HAYKH.

Tema 4.2.
OyHKIIOHYBaHHS
MOJAJIbHUX Ta

(G pa3oBUX gi€CTiB
(Phrasal Verbs).
Kareropist MogatbHOCTI
y tekcri: The Global
Monetary System.

Tema 5.1. JliecioBo.
3aranbHi BIZIOMOCTI.
Cucrema yaciB y
AHTIIHACHKIN rpaMaTHILi.
HiecniBHi popmu, 110
IPEBATIOIOTH Y
HAyKOBHX JKaHpax.

Tema 5.2. Jlekcuko-
¢dpazeonoriuya
JaKyHapHICTh Ta
0COOJIMBOCTI TIEPEKIATY
(pa3eonoriyHux JaKkyH.
The Functions of the
Foreign Exchange
Market.

Tema 6.1. Haykosi
KOH(epeHIlii, TUCITyTH,
npesenTanii. Popmynu
CHUIKYBaHHS Y
HayKOBOMY
BIJIPSI/DKCHHI.

Tema 6.2.
[TocmimoBHICTE pobOTH
HaJl TEKCTOM: BUIH Ta
crocobu nepexiany,
PO3MO/IiTT HAYKOBOTO
TEKCTY JUTS IepeKIany.
The Nature of the




International Capital
Market.

Tema 7.1. AKTUBHHH 1
MMaCUBHHUU CTaH
nmiecinoBa. OcoOIMBOCTI
(GyHKLIOHYBaHHS 1
nepeKyaay MacuBHOTO
CTaHy B KAaHOHIYHHX
TEKCTaX HAYKH.

Tema 7.2. CtuictuyHa
nudepeHtiamis
iHo3emHoi MoBH; JKCJI
— ’KaHpOBA CTUJIICTHYHA
nominanTa. Foreign
Exchange Risk and the
Cost of Capital.

Tema 8.1. MoBa i CTUIIb
HAYKOBO{ ITpati.
JleKCUKO-CTUIICTHUHNH
KOHTEHT HayKOBOTO
TEKCTY.

Tema 8.2. OcHoBHI
IMOJIOKCHHS IICPCKIIANY
HAyKOBO-TEXHIYHOT
mitepatypu. The
Strategy of
International Business.

Tema 9.1. IlepconansHa
Ta npodeciiina
inenTudikais. How to
write Curriculum Vitae
(CV).

Tema 9.2. ['any3eBuii
apceHanl HayKOBO-
TEXHIYHOT TEPMiHOJIOTI].
Oco0nuBocTi
nepekiay. The
Organization of
International Business.

Pa3om 3a 3micToBOIO
YaCTUHOIO 1

90

36

36

3MicToBa yacTuHa 2.

Tema 1.1. ApTuxis.
3aranpHi BiIOMOCTI:
O3HAYCHUH, HEO3HAUYCHHUH,
HYJIbOBUH apTHKII Ta IX
(GyHKIIIOHYBaHHS y
TEKCTaX HayKOBOI'O Ta
HayKOBO-TIOITYJISIPHOTO

2




KaHPIB.

Tema 1.2. JlakyHapHICTb
Ta 0COOIUBOCTI
nepekiany. IMeHHukoBa
cKJ1aJ0Ba (hpa3eooridHuX
nakyH. Mode of Entry and
Strategic Alliances.

Tema 2.1. PedepyBanusi.
Hanncanus pedepary:
CTPYKTypa Ta mpaBuia
odpopmienHs. CkiagoBi
qacTuHU pedepary.

Tema 2.2. JlekcruuHi
0COOJIMBOCTI TIEpEKIIAy
TekcTy. Exporting,
Importing, and
Countertrade.

Tema 3.1. HaykoBo-
J7I0Ba KOMYHIKAITisl.
OdopmiieHHS THIIIOMOBHOT
KOPECHOHICHIIIT 1151
IIpaleBIalITyBaHHs. Sk
3HalTH poboTy: How to
find a job.

Tema 3.2.
OyHKIIOHYBaHHS
rajry3eBoi TepMiHOJIOT 1.
Export and Import
Financing.

Tema 4.1. MHOXXUHHICTB
acoriarii npu nepexiaui
BY3bKOT'aly3€Bol
TEPMIHOJIOT1T PI3HUX
€THO-JTIHTBICTUYHUX TPYII.

Tema 4.2. Step-by-step
translation: mokpokoBa
pO3MiT Ka TCKCTY HJId
nepekiany. Global
Manufacturing and
Materials Management.

Tema 5.1. ApxiTekToHiKa
HaYKOBHUX TEKCTIB Ta
YKaHPOBI KAHOHU X
noOyI0BH.

Tema 5.2.
OyHKITIOHATBHA
rpaMaTHka HayKOBOTO
crwo (Minimum-
Minimore) The Strategic
Role of International
HRM.




Tema 6.1. OyHkIii 2 2
niecais: to be, to have, to
do, will, should, would,
have (has) got.

Tema 6.2. 4 4
OyHKITIOHYBaHHS JTi€CTIB
to be, to have y Tekcri:
International Labor
Relations.

Tema 7.1. Tepminonoria | 2 2
HAYKOBHUX aHPIB BY3bKOi
raiysi HayKH.
Jlexcukorpadis:
CKJIaJaHHS
TEPMIHOJIOT1YHOTO
CJIOBHHKY, CJIOBHHKAa-
Te3aypyca.

Tema 7.2. 4 4
Tepminosoriuaa
CHHOHIMIiSl HAYKOBHX
JKaHpiB: TEPMiHH-
AHTOHIMH Ta 1X TIEPeKJIa.
Global Human Resource
Management.

Tema 8.1. Ino3emHa moBa | 2 2
3a HaNpsIMOM HayKOBHUX
nociaigkeHsb. ['00BHI
KpHUTEpii, BIACTUBOCTI i
MOBHI 3aCO0M HAYKOBUX
KOHTEKCTIB BiIIOBiAHOT
HAyKOBOI rajysi.

Tema 8.2. IMeHHUKOBI 6 6
TEPMIHOCIIONYKH Ta 1X
nepexiaf. Halty>xupanimii
npedikcu Ta cydikcu-
MapKepH IMEHHUKIB.
Training and Management
Development.

Pa3om 3a 3micTOoBOIO 60 4 8 24 | 24
YaCTUHOIO 2

3MicToBa yacTuHa 3.

Tema 1.1. JIekcuka Ta 3 3
¢dpazeosioris HAyKOBOTO
tekcry: KDY (sxkaHpoBuii
(bpazeosioriyHui y3yc).

Tema 1.2. Jlekcuuni Ta 6 6
TEPMIHOJIOT14HI1




CTaHJAapTHU HAYKOBOT'O
TekcTy. Jlekcukorpadiuna
p060Ta 3 TCKCTOM.
Accounting in the
International Business.

Tema 2.1. [n¢initus.
Mapxkepu iHDIHITHBY.
[Nepexnan iHIHITUBHOTO
3BOPOTY 3 IPUIMEHHUKOM
for, nepexnan iHpiHITUBY
— Split Infinitive.

Tema 2.2. )Kanposa
dbpazeonoris TeKCTy Ta
0COOJIMBOCTI TIEpEKIIamy.
Country Differences in
Accounting Standards.

Tema 3.1. Jlekcuuni
0COOJIMBOCTI TIEpEKIIATy
(6araTo3Ha4YHICTB,
KOHBEPCisl, CHHOHIMIS,
HEOJIOT13MH, «(hajIbIINBI
Ipy3i IepexiagadiBy,
TEpPMiH, BJIaCHI Ha3BH 1 T.

i).

Tema 3.2. PenaryBanus
HayKOBOI'O TEKCTY,
aHoTyBaHHs. Accounting
Aspects of Control
Systems.

Tema 4.1. 3aiiMcHHUK.
3aranpHi BIZOMOCTI.
Heo3naueHno-oco00Bi
3aiiMeHHUKH. Tpu
¢dyHKIIT 3aliMEHHUKa ONE.

Tema 4.2.
@DYHKIIOHYBaHHS
3aliMEHHHKIB Y HAYKOBHUX
TEKCTax Ta iX Mmepexa.
Financial Management
and Competitive
Advantage.

Tema S.1. IIpuxkMeTHHUK.
3aranpHi BIZOMOCTI.
CryneHi nopiBHSHHS
NPUKMETHHKIB!
CUHTECTUYHHH Ta
aQHAJIITHYHHUI CIIOCOOH.

Tema 5.2. AxtuBHUI
JIEKCUKO-(PPa3eoIOTIHHHIA
MiHIMYM /10 TeKCTy: The
Obijectives of Global
Money




Management. TpyaHori
€KBIBaJIEHTHOL
BIJIMOBITHOCTI Y
nepexya.

Tema 6.1. XKanposi
0COOJIMBOCTI TIEpEKIIAy
HAYKOBO-TEXHIYHOTO
tekcry. Scientific Jenres.

Tema 6.2. [lonstra npo
TEpMiH: MOPQOIIOTis
TEpPMiHY, TEPMIHOCUCTEMH
HayKOBHUX Tally3eH,
nepeKyIaj] TePMiHiB.
Techniques for Global
Money Management.

Tema 7.1. UuciiBHUK.
KinbKicHI Ta MOpsIIKOBI
YuCIIiBHUKH. [[pi0.
Yuranusa hopmy,
XPOHOJIOTIYHUX AT,
MI03HAYCHb Yacy.

Tema 7.2. CknagaHas
rajly3eBHX CJIOBHHUKIB,
Jexcukorpagigyaa podoTa
3 rekctom: National
Differences in Political
Economy.

Tema 8.1. HaityxuBanirri
cyikcu, npedikcu
AHTJIHCHKOT MOBH
HAYKOBO-TEXHIYHOT
JiTepaTypu Ta ix
3HayeHHA. OCHOBHI
cy(ikcu IMEHHUKIB,
MPUKMETHHKIB, A1€CTIB,
IIPUCITIBHUKIB.

Tema 8.2. )Kanposi
0COOJIMBOCTI TIEPEKIATY
HAyKOBO-TEXHIYHOL
TE€PMIHOJIOT].
International Trade
Theory. [TousTTS: TEpMiH
Ta HOMIH.

Tema 9.1. I'pamatuyni
0COOJIMBOCTI_MEpeKIaTy
(apTUKIIb, IMCHHHUK,
NPUKMETHHK, YUCITIBHUK,
3aiiMEHHUK, JIIECIIOBO,
IPUCITIBHUK,
NIPUIMEHHUK,
cnoiy4Huk). Koncrpyxkiii
tumy the more, the better,




there be.
Tema 9.2. [Tondarrs: 6 6
€KBIBAJICHTHICTh Ta
ajekBaTHiCTh. OCHOBHI
BUMOTH JI0 IEpeKIany
HAyKOBO-TEXHIYHOT
nireparypu. National
Differences in Culture.
Social Structure. Religion.
Language.
Pa3om 3a 3micToBOIO 90 4 14 136 |36
YaCTUHOMO 3
Pazom 240 |12 36 |96 |96
5. Temmu nekuiliHuX 3aHATH
Ne Hasga Temu Kinpkictb
3/m TOJTUH
1 CTumicTHKa, )KaHPOJIOTisl Ta CTaHAAPTU3Allisi MOBU HAYKH. 2
2 Moga i cTuib HayKoBo1 npaii. JISKCHKO-CTUITICTUYHUN KOHTEHT. 2
3 TepMiHONOTis HAYKOBUX >KaHPIB BY3bKO1 rany3i Hayku. Jlekcukorpadis: 2
CKJIaJIJaHHSI TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHUKY, CIIOBHHKA-TE3aypyca.
4 [HO3eMHa MOBa 3a HAIPSIMOM HAYKOBHUX JIOCHIJKEHb. | 0JIOBHI KpHUTEDii, 2
BJIACTUBOCTI i1 MOBHI 3aCO0M HayKOBUX KOHTEKCTIB BiJIMOBIAHOI HAYKOBOI
raJry3i.
5 JlexcuuHi oco0IMBOCTI Nepekiiany (6araTo3HauHICTh, KOHBEPCIs, 2
CHHOHIMIsI, HEOJIOT13MHU, «(aNbIINBi ApPy3i MepeKIagadiBy, TepMiH, BIACHI
Ha3BH 1 T. 1.).
6 JKanpoBi 0COOIUBOCTI MepeKIIaay HayKOBO-TEXHIYHOTO TeKCTy. Scientific 2
Jenres.
Pazom 12
6. Temu J1aGOpaTOPHHUX 3aHATH
Ne Hasga Temu Kinbkictb
3/ FOJINH
1 ["0110BHI MONIOXKEHHS MEPEKIIaay HayKOBO-TEXHIUHOI JiTepaTypH, 3
XapaKTePUCTHKA JIEKCHKH Ta CTHJIIO JKaHPiB HAYKOBOI JIiTEpaTypHu.
2 AnotyBanHs. Buau anotauiil. [IpaBuna HanucaHHs aHOTaIll1, IEKCUKO- 2
CTHJIICTHUYHI 0COOJIMBOCTI.
3 HiecnoBo. 3aranpHi BitomocTi. CucreMa 4aciB y aHTIINACHKIN 2
rpamaruui. [liecniBHi ¢popmH, 1110 NPEBAIOIOTh Y HAYKOBUX XKaHpaXx.
4 HayxoBi koH(epen1ii, aucnytu, npe3eHTanii. QopMynu CHUIKYBaHHS 4
y HAYKOBOMY BiIPSIIPKEHHI.
5 [Mepconanbha Ta npodeciitna inenrudikaris. How to write Curriculum 3
Vitae (CV).
6 ApTuKIb. 3araibHi BIZIOMOCTI: 0O3HAYeHUH, HEO3HAYCHUH, HYThOBUHN 2
apTUKII Ta X (YHKIIOHYBAaHHS Y TEKCTAaX HayKOBOTO Ta HAYKOBO-
MOMYJISIPHOTO JKaHPIB.
7 HaykoBo-ninoBa komyHikaiis. OdopmiieHHs iHIIOMOBHOT 2
KOPECTIOHACHITI1 IS MpareBIamTyBanHs. Sk 3Hait podory: How to




find a job.

8 MHOXHHHICTb acollialiif mpu MepeKiIai By3bKoraay3eBoi 2
TEPMIHOJIOT1i PI3HUX €THO-JIIHTBICTUYHUX TPYII.

9 APpXITEKTOHIKa HAYKOBHX TEKCTIB Ta >KaHPOBI KAHOHU iX TOOYIOBH. 2

10 Jlexcuka Ta ¢pazeosioris HAayKoBOro Tekery: KDY (ckanpoBuii 3
(dpaszeonoriyHui y3yc).

11 [adinituB. Mapkepu indiniTUBY. [lepeknan iHpiHITUBHOTO 3BOPOTY 3 3
npuiimenHukoM for, nepexnay inginituby — Split Infinitive.

12 [TpukmeTHuK. 3aranbHi BimoMocTi. CTyneH1 HOpiBHIHHS 3
MPUKMETHUKIB: CHHTETHYHUI Ta aHATITUYHUNA CIIOCOOH.

13 Haityxuanimii cydikcu, npedikcu aHrIiicbKoi MOBH HayKOBO- 3
TEXHIYHOT JIiTepaTypH Ta iX 3HaueHHs. OCHOBHI Cy(iKCH iIMEHHUKIB,
MPUKMETHUKIB, TI€CIIIB, IPUCITIBHUKIB.

14 I'pamatruHi 0coOIUBOCTI_TTepeKiaay (apTHKIb, IMEHHUK, IPUKMETHHK,
YHCIIIBHUK, 3aiIMCHHHUK, JIIECIIOBO, MIPUCIIIBHUK, IPUHMCHHHK, 2
cnonyunuk). Koncrpykii tuny the more, the better, there be.

Pazom 36
7. CamocriiiHa poboTa
Ne Hazsa temu KinbkicTs
3/ TOIUH

1 CuHTakcn4yHi 0co0IUBOCTI nepeknany. CTpyKTypa aHTTHCHKOTO 6
pEUCHHsI Y MOPIBHSHHI 3 YKPATHCHKOK MOBOIO.

2 Jlexcuko-(pa3zeosoriyaa JaKyHapHICTh Ta OCOOJIMBOCTI TIEPEKIIATy 8
dbpaseosnoriunux gakyH. The Functions of the Foreign Exchange
Market.

3 AKTHUBHHMI 1 TacCUBHUH cTaH AiecnoBa. OcoOIUBOCTI PYHKIIOHYBaHHS 1 8
NepeKyIaly MacCHBHOTO CTAHY B KAHOHIYHUX TEKCTAaX HAYKH.

4 OCHOBHI TIOJIOXKEHHS TIEPEKJIaly HAYKOBO-TEXHIYHOT JiTeparypu. The 6
Strategy of International Business.

) ["anmy3eBuit apceHan HayKOBO-TEXHIYHOT TepMiHoJIOri. Oco0nIuBOCTI 8
nepekiaay. The Organization of International Business.

6 Pedepysanns. Hanmucanns pedepary: cTpykTypa Ta npaBuia 6
oopminenns. CkiaioBi yaCTUHU pedepary.

7 dyHKIIOHYBaHHS ray3eBoi Tepminosorii. Export and Import 6
Financing.

8 dyHKII0OHATBHA rpaMaTka HaykoBoro ctuio (Minimum-Minimore) 4
The Strategic Role of International HRM.

9 dynkuii giecnis: to be, to have, to do, will, should, would, have (has) 2
got.

10 IMeHHMKOBI TEPMIHOCTIONYKH Ta iX nepexnal. Hailyxuanim 6
npedikcu Ta cydikcu-mapkep iMeHHUKIB. Training and Management
Development.

11 JXKanposa (hpa3eosoris TeKCTy Ta 0cOOJIMBOCTI Tiepekaay. Country 8
Differences in Accounting Standards.

12 3aiiMeHHuK. 3aranpHi BigomocTi. Heo3naueno-oco00B1 3aMEHHUKH. 8
Tpu Qynk1ii 3aiiMeHHHKa ONe.

13 OyHKIIIOHYBaHHS 3aliIMEHHUKIB Y HAYKOBUX TEKCTaX Ta iX MepeKas. 6
Financial Management and Competitive Advantage.

14 UYucniBauk. KibkicHi Ta nopsakoBi unciaiBHUKY. Jpi6. Uutanus 8




(hopmys, XpOHOJIOTIYHMX JAT, TO3HAYCHb Yacy.

15 KanpoBi 0co0IMBOCTI MepekiIaay HayKOBO-TEXHIUHOI TEPMIHOJIOTI]. 6
International Trade Theory. IToHsaTTS: TEpMiH Ta HOMIH.

Pazom 96
8. InauBinyanbHi 3aB1aHHs

No Haspa temu Kinpkictb

3/m TOJIUH

1 JlexcuuH1 OAMHMII 3 ACOI[IAaTUBHUM KOMIIOHEHTOM PEaJIbHOCTI (KOJTip, 6
dopma) Ta ix nepexiaz. The Globalization of the World Economy.

2 AKTUBHHH JIEKCHKO-(pa3eosorivHuii MiHIMyM 710 TeKcTy: Economic 6
Environment.

3 Jlekcuko-rpamMaTHyHui QyHKIIIOHATBLHUN MiHIMyM. Regional 6
Economic Integration.

4 dyHKIiOHYBaHHS MOANBbHUX Ta PpaszoBux aieciis (Phrasal Verbs). 6
Kareropis mogansHocti y Tekcri: The Global Monetary System.

5 [TocninoBHICTE pOOOTH HAJ TEKCTOM: BHM Ta CIIOCOOU TEpeKIIay, 6
PO3IOIiT HAYKOBOTO TEKCTY st epekiaay. The Nature of the
International Capital Market.

6 Crunictnuna audepeniianis iHozemHoi moBu; JKCJ] — xaHpoBa 6
cruinictiuHa gominanTa. Foreign Exchange Risk and the Cost of
Capital.

7 JlakyHapHICTh Ta 0COOIMBOCTI Mepekaay. IMeHHHKOBA CKIIa0Ba 6
dbpaseosnoriunux gakyd. Mode of Entry and Strategic Alliances.

8 JlekcuuHi 0cOOMMBOCTI Nepekiiaay Tekcty. Exporting, Importing, and 6
Countertrade.

9 Step-by-step translation: mokpokoBa po3miTka TEKCTY IS EPEKIIAIY. 4
Global Manufacturing and Materials Management.

10 dyukuionyBants aieciis to be, to have y tekcri: International Labor 4
Relations.

11 TepmiHonOriyHa CHHOHIMISL HAYKOBHX JKaHPIB: TEPMIHU-aHTOHIMH Ta 4
ix mepexian. Global Human Resource Management.

12 JIekcuyHi Ta TEpMIHOJIOTYHI CTAaHAAPTH HAYKOBOTO TEKCTY. 6
Jlexcukorpadiuna podoTa 3 TekctoM. Accounting in the International
Business.

13 PenaryBanHs HayKOBOTO TEKCTy, aHOTyBaHHs. Accounting Aspects of 6
Control Systems.

14 AKTHBHUH JIEKCUKO-(Dpa3eosioriuHuil MiHIMyM 10 TeKcTy: The 6
Obijectives of Global Money Management. TpyaHoIIIi eKBiBaIeHTHOT
BIJIMIOBITHOCTI y TEepPEKIIaII.

15 [ToHATTS Mpo TepMiH: MOP(]OIIOTisS TEPMiHY, TEPMIHOCUCTEMHU 6
HAYKOBHX rany3sei, nepekmiaz tepminib. Techniques for Global Money
Management.

16 CkJaiaHHs rany3eBUX CIOBHHKIB, JIEKCUKOrpadiuyHa pobora 3 6
texcrom: National Differences in Political Economy.

17 [ToHATTS: €KBIBaJICHTHICTH Ta aIeKBaTHICTh. OCHOBHI BUMOTH J10 6
nepeksaay HayKkoBo-TexHiuHoi giteparypu. National Differences in
Culture. Social Structure. Religion. Language.

Pazom 96




9. MeToan HABYAHHSA

3 OOKy BHKJIajadya - II€ PI3HOMaHITHI CIpoOH, SKI JOomoMararoTh 3700yBadam
3aCBOITH MPOTPAMHUN MaTepial, CIPUSIOTh aKTHBI3allli HAaBYaJIBbHOTO MPOIECY, 3
Ooky 3700yBauiB - 1le HAOYTTS HaBYAJBHUX KOMIIETEHTHOCTeH. Mertox - 1e
TOJIOBHHM 1HCTPYMEHT TE€NaroridyHoi isJIBHOCTI, JIMIIE 3 HOro JOMOMOTOIO
BUPOOJSIETbCA TMPOJIYKT HaBYAHHS, 3A1MCHIOETbCS B3Aa€EMOJIS BHKIagada W
3nm00yBaviB. MeToan HaBUaHHS MOAUIAIOTHCA Ha 3arajbHi Ta crnemianbpHi. [ rpyma
METO/IIB : METOAM OpraHizailii Ta 3/[IHCHeHHS HaBYAJIbHO-T13HABAIBHOI TIsUTBHOCTI.
IT rpyma MeTosiB: METOIM CTUMYJIIOBAaHHS W MOTHBAIlll HaBYAIbHO-TI13HABAJIBHOI
nismbHOcTl. Il rpyma  meromiB:  MeToAM — KOHTPOJO  (CaMOKOHTPOJIIO,
B3a€EMOKOHTPOJIIO), KOPEKIIT (CaMOKOPEKIlli, B3aEMOKOPEKIIii) 32 e(PEeKTUBHICTIO
HaBYaJIbHO-MI3HABANLHOT MisibHOCTI. IV Tpyna meTojiB: OlHapHi, 1HTErpoBaHi
(yHiBepcanbHi) MeToau.Ha mpakTuill BUkiagavi iIHTETPYIOTh METOAU PI3HUX TPYTI,
YTBOPIOIOYM HEOPAUHApHI (yHIBEpCalabH1) METOAM HABUYaHHS, SKI 3a0€3MeUyI0Th
ONTUMAJIbHI IJISIXH TOCSTHEHHS] HAaBYAJIbHOI METH.

10. MeToau KOHTPOJIIO
[TominstoThCs HA METOAM IMOTOYHOTO 1 TMIJCYMKOBOTO KOHTPOJIIO 3HaHb.
[ToTOYHUI KOHTPOJb MPOBOAUTHCSA B YCHIM ab0 MUCHMOBIN (pOpMI 32 JOOMOTOIO
TECTOBUX 3aBJaHb JIEGKCUKO-TpAMaTUYHOIO Xapakrtepy. [liIcyMKOBUN KOHTPOJIb
(MOIYIBHUM KOHTPOJIb) MPOBOAMUTHCA B MNHUCHBMOBIM (opMi 32 JIOMOMOTOIO
PO3TOPHYTOI'0 TECTOBOTO 3aBAaHHS (KOHTPOJILHOI pOOOTH), SIKE OXOILIIOE BC1 TEMU
MOYJIS.

11. Po3moain 6aJiB, iKi 0OTpPUMYIOTH 3100yBayi

3aniK
[ToTouHe TeCTyBaHHS Ta caMOCTiiiHA poOoTa Cyma
3micTroBa yactuHa 1 | 3microBa yactuna 2 | 3microBa yactuna 3 | 100
T1-TI18 T1-TI16 T1-TI19
35 30 35
eK3ameH
[TincymkoBH
[ToTouHe TecTyBaHHS Ta caMOCTiitHa poboTa 1 TecT Cyma
(ex3ameH)
3micToBa ) .
3micToBa yacTuHa 2 | 3micToBa YacTuHa 3 40 100
gacruHa 1




T1 -TI18 T1 -TI16 T1 -TI9
20 20 20
Cxemu oninoBanns IBH3 «XJAY»
HamionansHa gudepeHIiiioBana mkasia
Ominka MiH. piBeHb JOCATHEHB Makc. piBeHb JOCATHEHb
Binminno/Excellent 90 100
Ho6pe /Good 74 89
3amosineHO/Satisfactory 60 73
Hezapnosinbpro/Fail 0 59
HamionansHa HequdepeHIiiioBaHa mkasa
3apaxosano/Passed 60 100
He 3apaxosano/Fail 0 59
lxana ECTS

A 90 100

B 82 89

C 74 81

D 64 73

E 60 63

Fx 35 59

F 1 34

Ikana ECTS nemudepenmiiioBana mkana
P 60 100
F 0 59
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